
Strictly no leftover and take-away will be charged as a la carte.
珍惜食物, 切勿浪费, 严格遵守不许可分享和外带。剩余饭菜将按照单点收费。

Please inform your server of any food allergies or dietary restrictions.
请告知服务员您对任何过敏食物或者饮食的限制请告知服务员您对任何过敏食物或者饮食的限制

Quantity
量 

Quantity
量 

Dessert of the day
每日甜点

DESSERT
甜点

 

'Yeung chow' style fried rice (Good for 2)
杨州炒饭 (适合2)

Braised e-fu noodles, beansprout,
assorted mushrooms 
什锦蘑菇豆芽炒伊麵

Fish fillet, vegetable congee 
魚片蔬菜粥

RICE, NOODLE, & CONGEE
米饭， 面条， 粥

Braised fish fillet, mustard, lemon grass
寿红烧鱼片，芥菜，柠檬草

Wok-fried chicken fillet, shimeji, plum sauce 
炒锅炸鸡柳，石磨菇，李子酱

Deep-fried spare ribs, coffee sauce 
炸排骨，咖啡酱

Stir-fried lettuce or bok choy
清炒生菜/白菜

Seafood taro puff
海鲜芋头泡芙

Seafood cheese spring roll 
鮮虾奶酪春捲

Pork, mushroom dumpling
猪肉蘑菇饺

Barbecued pork, pastry puff
蜜汁叉烧酥

Radish cake 
香煎罗卜糕

SOUP
汤

Soup of the day
每日例汤

DIM SUM
点心

STEAMED (3 PCS.)
蒸（每份3入） 

BAKED/ FRIED (3 PCS.)
炸/ 烘焙  (每份3入)  

Crispy eggplant, salt and pepper 
椒盐茄子

Crispy pork belly
脆皮猪腩

Wok-fried 'Kung Pao' chicken, cashew nuts
宫保鸡丁

Pan-fried beef tenderloin, Chinese style
中式煎牛柳

220

240

260

280

220

250

BEVERAGES
饮料

San Miguel pale pilsen
生力啤酒

San Miguel light
生力 淡啤酒

Sapporo
札幌啤酒

Tsing tao
青岛啤酒

210

210

360

420

210

280

488
per pot
茶壶
210

Oolong, Tie guan yin, Chrysanthemum tea
乌龙茶，铁观音茶，菊花茶

Lemon iced tea
柠檬冰茶

BEER
啤酒

SOFT DRINKS
汽水

FRESH FRUIT JUICE
鲜榨果汁

180MILK TEA
奶茶

TEA
茶

Longevity buns (3pcs.)
寿桃包 (每份3入)

Steamed milky egg cream piggy buns (3pcs)  
小猪奶香流沙包 (每份3入)

DESSERT
甜点

SUPPLEMENT
附加

Pickled cucumber
小黄瓜泡菜

Crispy bean curd spiced salt 
椒盐脆皮豆腐

Honey roasted pork
蜜汁叉烧肉

APPETIZER/ BARBECUE
前菜／烧烤

MAIN COURSE (GOOD FOR 2)
主菜 (适合2)

'Har gao', shrimp, bamboo shoot dumpling
水晶虾饺

'Xiao long bao', Shanghainese pork dumpling
上海小笼湯包

'Siu mai', pork, crab meat dumpling
猪肉烧贾含于贝粒

Vegetable dumpling
蔬菜水饺

Shrimp, mushroom, salted egg dumpling
虾菇咸蛋饺

Minced chicken, truffle mushroom dumpling
蒸菌鸡饺

Seafood, asparagus dumpling
海鲜芦笋饺子

Chicken feet, black beans
豉汁蒸凤爪

Pork spare ribs, black beans
豉汁蒸排骨

Barbecued pork buns
叉烧包



PHP 1,088 nett

自选点心套餐

Weekday
All You
Can Eat

Dim Sum 

FAVORITES (GOOD FOR 2)
福满楼特品 (适合2)

Sautéed assorted mushrooms, barbecue sauce
照烧什锦菇

Sautéed mixed vegetables
清炒什锦蔬菜

Wok-fried 'Kung pao' chicken, cashew nuts              
宫保鸡丁

380

380

480

Relish Jasmine’s Signature Dishes at Home
Available for pick-up only

 

Bundle for 4 people
2 favorites and 2 dim sum or 2 desserts
4人份付2款正餐2款点心2款甜点

Bundle for 6 people
3 favorites and 3 dim sum or 3 desserts
6人份付3款正餐3款点心3款甜心

Bundle for 10 people
4 dim sum, 2 barbecue items, 1 soup
5 favorites and 3 desserts
4款点心2款烧味1款汤5款正餐3款甜心10人份套餐

PICK-UP BUNDLES
外送套餐

Glutinous rice dumpling, milk chocolate
朱古力汤丸

Deep-fried sesame balls, lotus seed paste
豆沙芝麻球

DESSERT
甜点

228

Prices are in PHP, include government taxes, subject to 10% service charge.
所有价格均为菲律宾比索价格, 已含政府税收, 和但须另外附加 10%服务费

主厨Jasmine到府招牌菜
仅限外带

Barbecued pork buns (3 pieces)
叉烧包 (3隻)

'Siu mai', pork, crab meat dumpling (4 pieces)
蟹肉蒸燒賣烧卖, 猪肉 (4隻)

Mixed mushroom dumpling (4 pieces)
什锦菇饺 (4只)

Barbecued pork pastry puff  (3 pieces)
蜜汁义烧酥 (3只)

'Har gao', shrimp, bamboo shoot dumpling (4 pieces)
水晶虾饺 (4只)

Chicken feet, tausi (4 pieces)
豉汁凤爪 (4只)

Pan-fried radish cake (3 pieces)
香煎罗卜糕 (3只)

280DIM SUM
点心

Crispy pork belly
脆皮猪腩

Honey-roasted pork
蜜汁叉烧肉

280

550

BARBECUE
福满楼烧烤

320

Sweet corn, chicken
鸡䇯粟米汤

Shrimp dumpling
虾仁云吞汤

SOUP
汤

Prawns, wok-fried mango salad
芒果鲜虾沙律

Sweet and sour pork
咕噜肉

Wok-fried rice noodles beef, dark soy sauce
干炒牛河

Stewed e-fu noodles, fresh prawn, cheese sauce
奶酪虾炆伊面

'Fujian' style fried rice
福建炒饭

'Yeung chow'style fried rice
杨州炒饭

Pan-fried beef tenderloin, Chinese style
中式牛柳

980

480

380

820

580

390

580

YUM CHA MENUFOR ORDERS AND INQUIRIES:
Please call +632 8811 6888 ext. 3679
or send us a message on Viber +639178884194
您有任何订餐需求
请拨打电话+632 8811 6888 分机号3679
或者用Viber发送短信至+639178884194

2,940

3,640

7,600

LUNCH
午餐

11am to 3pm
上午十一点至下午三点

DINNER
晚餐

6pm to 9:30pm
下午六点至晚上九点半


